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In presenza dei  In Anwesenheit der 

sottoindicati membri  nachstehenden Mitglieder 

   

Presidente Roberto Paccher  Präsident 

Vicepresidente vicario Dr. Josef Noggler Stellv. Vizepräsident 

Segretaria questora Lucia Maestri  Präsidialsekretärin 

Segretaria questora Stefania Segnana  Präsidialsekretärin 

   

Assiste il  Im Beisein des 

Segretario generale MMag. Jürgen Rella Generalsekretärs des 

del Consiglio regionale  Regionalrates 

   

Assenti:  Abwesend: 

   

Segretario questore (giust.) Philipp Achammer (entsch.) Präsidialsekretär 

Vicepresidente (giust.) Daniel Alfreider (entsch.)   Vizepräsident 

   

L’Ufficio di Presidenza  Das Präsidium 

delibera sul seguente beschließt zu nachstehendem 

OGGETTO: GEGENSTAND: 

  

Determinazione di tre giornate di ferie 

obbligatorie nel 2024 

Festsetzung von drei Tagen Pflichturlaub  

für 2024 
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DELIBERAZIONE N. 8/2024   BESCHLUSS Nr. 8/2024 

  

L'UFFICIO DI PRESIDENZA DEL 

CONSIGLIO REGIONALE 

DAS PRÄSIDIUM DES REGIONALRATS -  

  

 Visto il testo coordinato del regolamento 

organico del personale del Consiglio regionale 

approvato con decreto del Presidente del 

Consiglio regionale 20 marzo 2023, n. 18; 

Nach Einsicht in den koordinierten Text 

der Personaldienstordnung des Regionalrates, 

der mit Dekret des Präsidenten des 

Regionalrates Nr. 18 vom 20. März 2023 

genehmigt wurde; 

  

 Visto il contratto collettivo 27 ottobre 2009 

riguardante il personale dell’area non dirigenziale 

del Consiglio regionale della Regione autonoma 

Trentino-Alto Adige, come modificato 

dall’Accordo stralcio per il rinnovo del contratto 

collettivo - triennio economico e giuridico 2019-

2021 del 21 dicembre 2023 e, in particolare, 

l’articolo 32, comma 4, che stabilisce: “Al fine di 

regolamentare l’eventuale chiusura di uffici in 

giorni lavorativi, l’amministrazione, previa 

concertazione con i soggetti sindacali, può 

stabilire all’inizio dell’anno solare e fino a tre 

giornate, che le ferie siano usufruite da tutto il 

personale o da determinate categorie”; 

 Nach Einsicht in den Tarifvertrag vom 

27. Oktober 2009 betreffend das nicht im 

Führungsrang eingestufte Personal des 

Regionalrates der autonomen Region Trentino-

Südtirol, wie er durch das Teilabkommen für 

die Erneuerung des Tarifvertrags - 

Wirtschaftlicher und rechtlicher Teil: 

Dreijahreszeitraum 2019-2021 - vom 21. 

Dezember 2023 abgeändert wurde, und 

insbesondere nach Einsicht in dessen Artikel 32 

Absatz 4, der Folgendes vorsieht: „Zwecks 

Regelung der eventuellen Schließung der Ämter 

an bestimmten Arbeitstagen kann die 

Verwaltung nach Absprache mit den 

Gewerkschaften zu Beginn des Kalenderjahres 

bis zu drei Tage festsetzen, an denen alle 

Bediensteten oder bestimmte Kategorien 

Urlaub nehmen müssen“; 

  

 Visto il contratto collettivo 21 dicembre 

2023 riguardante il personale dirigente del 

Consiglio regionale ed in particolare l’articolo 

21, comma 4, che introduce analoga 

disposizione; 

 Nach Einsicht in den Tarifvertrag vom 

21. Dezember 2023 betreffend die 

Führungskräfte des Regionalrates, und 

insbesondere in den Artikel 21 Absatz 4, der die 

gleiche Bestimmung eingeführt hat; 

  

 Preso atto che l’Amministrazione 

consiliare ha identificato come possibili date di 

ferie obbligatorie 2024, con conseguente chiusura 

degli uffici, venerdì 26 aprile 2024, venerdì 16 

agosto 2024 e venerdì 27 dicembre 2024; 

 Festgehalten, dass die Regionalrats-

verwaltung Freitag, den 26. April 2024, Freitag, 

den 16. August 2024 und Freitag, den 27. 

Dezember 2024 als mögliche Pflichturlaubstage 

für 2024 mit gleichzeitiger Schließung der 

Ämter festgesetzt hat; 

  

 Preso atto della proposta di chiusura degli 

uffici nelle medesime date di cui all’alinea 

precedente, inviata a cura del Segretario generale 

alle Organizzazioni sindacali del personale 

dell’area non dirigenziale e del personale 

dell’area dirigenziale;  

 Festgehalten, dass der Generalsekretär 

den Gewerkschaften des nicht im Führungsrang 

eingestuften Personals sowie der 

Führungskräfte den Vorschlag betreffend die 

Schließung der Ämter an den im vorigen 

Absatz genannten Tagen unterbreitet hat; 

  

 Dato atto che, con nota prot. CRTAA n. 

568 del 6 febbraio 2024, l’Organizzazione 

sindacale maggiormente rappresentativa per il 

personale dell’area non dirigenziale Fe.N.A.L.T. 

ha espresso parere positivo alla proposta 

dell’Amministrazione, mentre l’Organizzazione 

 Festgehalten, dass die Gewerkschaft 

Fe.N.A.L.T., die für das nicht im Führungsrang 

eingestufte Personal am meisten repräsentativ 

ist, mit Schreiben Prot. Nr. 568 RegRat vom 6. 

Februar 2024 den Vorschlag der Verwaltung 

befürwortet hat, während die Gewerkschaft der 
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sindacale DIRER DIRTA, per l’area dirigenziale, 

non ha fatto pervenire alcuna osservazione in 

merito alla proposta formulata; 

Führungskräfte DIRER DIRTA keine 

Stellungnahme zu dem ihr unterbreiteten 

Vorschlag hat zukommen lassen; 

  

 Visti gli articoli 5 e 11 del Regolamento 

interno; 

 Nach Einsicht in die Artikel 5 und 11 

der Geschäftsordnung; 

  

Ad unanimità di voti legalmente espressi 

dai presenti, ferma restando la non partecipazione 

al voto da parte della Segretaria questora Lucia 

Maestri, 

 Mit gesetzmäßig zum Ausdruck 

gebrachter Stimmeneinhelligkeit der Anwesen-

den, wobei die Präsidialsekretärin Lucia 

Maestri nicht an der Abstimmung 

teilgenommen hat, 

  

d e l i b e r a b e s c h l i e ß t 

  

 1. Di disporre la chiusura degli uffici delle 

sedi del Consiglio regionale di Trento e di 

Bolzano nelle giornate del 26 aprile 2024, 16 

agosto 2024 e 27 dicembre 2024. 

 1. Die Schließung der Ämter an beiden 

Sitzen des Regionalrates in Trient und Bozen 

am 26. April 2024, am 16. August 2024 und am 

27. Dezember 2024. 

  

 2. Di stabilire che il personale è tenuto ad 

usufruire nelle giornate predette di tre giornate di 

ferie. 

 2. Dass das Personal an den genannten 

Daten drei Tage Urlaub nehmen muss.  

  

Le controversie concernenti il presente 

provvedimento sono devolute al Giudice del 

Lavoro; il tentativo di conciliazione avanti alla 

Commissione di conciliazione istituita presso la 

Provincia Autonoma competente per territorio, ai 

sensi dell’art. 410 c.p.c. è facoltativo. 

Klagen gegen diese Maßnahme sind beim 

Arbeitsgericht einzureichen. Der Schlichtungs-

versuch vor der Schlichtungskommission bei 

der gebietsmäßig zuständigen Autonomen 

Provinz im Sinne des Art. 410 der 

Zivilprozessordnung ist fakultativ. 

  

Il presente provvedimento è pubblicato nel sito 

internet del Consiglio regionale, nell’apposita 

sezione denominata “Amministrazione 

trasparente”, secondo quanto disposto dalla 

normativa in materia di trasparenza e protezione 

dei dati. 

Die vorliegende Maßnahme wird auf der 

Homepage des Regionalrates in der Sektion 

„Transparente Verwaltung“ entsprechend den 

auf dem Sachgebiet der Transparenz und des 

Datenschutzes geltenden Bestimmungen 

veröffentlicht. 

  

IL PRESIDENTE/DER PRÄSIDENT  

- Roberto Paccher - 
firmato-gezeichnet  

 

 

IL SEGRETARIO GENERALE/DER GENERALSEKRETÄR 

- MMag. Jürgen Rella - 
firmato-gezeichnet 

JR/EL/TS 


